
schenyi-téren, a hidn. 

a 

Előfizetési dij 
- 

K KÖZLÖNY 
1805-dik évi folyamára. 

Egészévre 12 forint. 

fFelévve. ..6 

Évnegyedre . - 3 
Az előfizetési pénz kiadó Stein János kö- 

utczai könyvkereskedésébe 
küldendő, hol a 

grendelt példány pontos 
megküldéséről intéz- 

lve van. 
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(D) Az alábbi czikk, mely a s
zászok egyik fő- 

rosából küldetett hozzánk néme
t szövegben, s me- 

et a lehető hü forditásban adunk közre, szász 

mzetfeleink egy kitünö capacitásának tollából 

ed. 
Nincs kétségünk benne, hogy a bureaucratia 

ton ligája ellen, mely a régi szász alkotmányos 

zelmeket a modern eszmé
kkel behálózta , az egyes

 

ászok kebelében minél több visszatetszés kelet- 

ezik; azonban mi sem magunkat, sem közönsé- 

ünket nem akarjuk azon illus
ioban ringatni, mintha 

z alábbi czikk alkotmányszerübb irányát jogunk 

ehetne a szász többség 
nézete gyanánt mutatni 

fel. 

A költséges hivatalnoki rendszer kedvez a 

S2 értelmiségnek, a mely általában kis birtoku 

és hivatalviselés életmódjainak legfontosabbikát 

képvi. Ide csatlakozik a nemzetiségi érdek is, 

mert germanismus diadala a magyarismus fel
ett 

az össtes german elem közös hóditása. E hóditás 

alapján ma a szász nemzetecske képes vinni Er- 

délyben a vezérszerepet, s igy a Schmidt és Ra
n- 

nieher urak s társaik politikai alkalmazkodása, ha 

az ország régi alkotmányos szabadságát korlátok 

szoritotta, de a szász nemzetnek meg
adta 

tet, a mi- miképp Franczi
aországban is 

- egy időre a szabadságvágyat képes 

már azt, hogy mi az erdélyi nem
- 

iség alkotmányos felfogása irányá- 

agyobb pessimisták vagyunk, hogy 

..e valaki rólunk, miképp az alábbi 

koke o ai érzületünk melletti ostentatio gya- 

v Vstők felmutatni; de 
miután a szász iroda- 

1km biír oly független közeget, hol a szá
szok 

Jadüló eszméikkel felléphess
enek, mi örömest ad- 

áink tért ama czikknek, tudva azt önmagunkról, 

mily jól esik a szabadságérzetn
ek, ha legalább esz- 

méilt kimondhatja s másokkal kö
zölheti, és nekünk, 

magmknak is jól esik, ha a velünk 
ellenkező po- 

Hitika földtávolra jutott ösi testvér nemzet fiai kö- 

zül egy-egy köztünk maradottat keblünkre ölel- 

hetünk. 

Ha tehát e szózatnak mi nem 
is tulajdonitjuk 

azon fontosságot, melyet bécsi lapok hirdettek a 

magyar ellenzék mozgalmár
ól, s a szász és román 

elem közeledéséről, a szabad gondolkozás ösztön- 

szeri nyilatkozatán kivül eme czikkben az idője- 

lengég nyomait látjuk. 

A birodalom több tartományaiban gyakoriab- 

Dak lesznek a nyilatkozatok, me
lyek Erdélyben az 

octroyk martalékát tekinték, s a Királyhágón tul 

czélbavett octroyálások ellen élénken tiltakoznak. 

Nem régen emelt szót a lembe
rgi lengyel lap 

az octroyált erdélyi gyülés ala
pja ellen, s Bécsben 

az ottani német lapok karolvá
n fel a hallgató ma- 

gyar nemzet ügyét, láttuk már többször a cent
ra- 

lista ,Presse"-t is hatályos szót emelni az ország-
 

jog alapjai, és jogfolytonossá
ga mellett. 

És most azt sejtjük, hogy azon eszmék, me- 

lyeket Stájerország képviselője Kaiserfeld a biro- 

dalmi tanácsban elmondott, nem kevesebbek, min
t 

a stájer közvéleménykifejezései. A stiriai lapok- 

bana magyar igazság ügyben szándékolt reformok 

lettek a discussio fötárgyai. Igy a gráczi „Tages 

post" a többek közt ezt irja
 : 

,Mindenekelőtt tekintetbe kellene
 venni, hogy 

Austriában az alkotmány csirája mé
g tetemes erős- 

bülésre vár, ha gyümölcsöket kell teremnie, s ha 

a kormány az alkotmányos irányz
atba vetett bizal- 

mat nem akarja megrenditeni, az octroyálást csak 

a legsürgetősb esetben veheti igénybe. És ez még 

szükségesebb Magyarország irányában, a melylyel 

kiegyenlitést kell végrehajtani. Magyarország irá- 

nyában, mely még mindég bizalma
tlansággal tekint 

az oda nyujtott kézre, s azt oelőbb el sem fogad- 

hatja, mig garantiákat nem lat az iránt, hogy vele 

valóban alkotmányosan akarnak elbánn
i. 

Már csak az octroyálás gondolata is r
osz vért 

. számm. 
Kolozsvár, Csütörtök január 1

2-kén 

] 

[ 
csütörtökön és szomb

ato n délben. Ára évnegyedre 3 ft. o. é. 

detés a kiadó-hivatalnál
 kezeltetik. 

len e lap hetenkint 3-szor u. m. kedden, 
- a 

ár: 5 hasábos sorért 1-ör 7 kr., 2.or ő Er., 3-or 5 kr, o.é. s
 minden hirdetés után 30 kr. b

élyegdíj. Előfizetés s hir- 

/ nyilttéri czikkek sora után 
zds kr. előleg beküldése mellet

t a szerkesztöséghez czimzend
ők. 

KIADÓ-HIVATAL: 

emTEHN NF. könyvkereskedése. Középutcza , 

k s elég arra, hogy a békülékeny hangu- 

lvaditsa, a melyet pedig gondosan ki kell 

csűlni, hogy a kiegyenlités lehetővé váljék. Csak 

azon biztos kilátás, hogy a Lajtbán tul (a magyar 

királyságban) alkotmányosan a
karnak kormányozni 

s azon megnyugtatás, hogy a nemzet érzelmeire 

nem kevesebb tekintet lesz, min
t politikai érdekeire, 

indithatja arra a magyarokat, hogy legalább a köl- 

csönös egyezkedéshez kezdjenek.4 

A gráczi ,„Telegraf czimű lap bécsi levele-
 

zöje szintén élénken kel ki az octroyálási ezélok 

ellen, s azon hirt tudatja, miképp az összeülendő 

Reichsrathban interpellatio fog a ko
rmányhoz intéz- 

tetni, hogy azt a magyal igazságügyi octroyálás 

kérdésében határozottabb nyilatkozatra forditsák. 

mint a mennyit a hivatalos lapok d
ementi-i hoztak. 

Austria minden szögletében az alkotmányos- 

ságra törekvő népek haladnak
 elöre azon meggyő- 

zödés ösvényén, hogy a magyart 
királyság alko- 

mányossága romjain az osztrák 
alkotmány sem bir 

elég garantiával. Oly kisérletek, melyek a biro 

dalom felét kielégitetlen hagyják, az alkotmán
yos 

lét jövőjét meg nem alapithatják. 

Midön tehát a régi Austria absol
utismusa alatt 

politikailag kevésbbé fejlődhetett
 provincziák köz 

szelleme is felszólal a magyar királyság joga mel-
 

lett; csodálhaini-e, ha a szá
sz nemzet fiai közt is 

egyesek szive fellángol azon
 ösi ház visszaszerzése 

mellett, melyet csaknem évezred óta változó idők 

viszontagságai közt együtt 
épitgeténk fel, s vérünk- 

kel, vagyonunkkal megoltalmaztu
pk a XIX. század 

közepeig ? 

a só, január 3. 

(R. W,) Alig olvastunk az ujabb kor- 

ban óriásibb oktalanságot, mint a „Herm. 

ztg.4 1864. dec. 29-ki 309-ik számában. 

Kimondhatatlanul sajnálnók, ha Schmidt H. 

szerkesztő urnak ez egészen 
subjectiv jellemü 

nézeteit, melyek a magyarok elleni határta- 

lan ellenszenven alapulnak, va
laki olyaknak 

tekintené, melyeket tán az 
egész szász nem- 

zet osztana. Söt ünnepélyesen tiltakoznunk 

kell ezen netaláni föltevés e
llen, miután ama 

nézeteket nemzetünknek csak egy csekély 

töredéke, és pedig oly egyéneknek köre 

osztja, a kik a provisorium alatt mintegy a 

porból kavarodtak fel, s meglehetős magasra 

kapaszkodtak. 
A reichsrath ujabb ülésfolyamána

k kez- 

detére vonatkozólag a szerk. három kérdést 

tüz ki: „Az ugynevezett sza
badelvüek harcza 

a ministerium ellen megindittassék-e ?4 Az 

erdélyi vaspálya kérdésének tovább hurczo- 

lása folytattassék ? Elől kezdődjék-e a Ma- 

gyarországgali ugynevezett kiegy
ezkedés lát- 

ványa ? 
Ő tart töle, hogy az erdélyi reichsrath 

követek a szabadelvű párthoz 
fognak csatla- 

kozni; hivatva vagy éppen jogositva érzi 

magát ellenkező szellemű utasitásokat adni 

hekik s nem tartóztathatja magát, hogy a 

magyarok ellen felizgató mérge
s megjegyzé- 

seket szorjop. A három zártétel nevetséges 

és minden logikát nélkülöző. Sc
hmidt ur azok- 

nak mindenikében oly szomorun
ak és módo- 

sitandónak festvén a jelen hel
yzetet, a kor- 

látlan uralom 14 évi kisérleteinek
 gyümölcsét, 

Schmidt H. ur saját legmagasb p
olitikai esz- 

ményét, önmagát sérti meg tulajdon éles 

fegyverével, melyet oly avatatlanul
 forgat. 

A ministerium elleni harczot a magyar 

korona területén kivül kitünő s egyátalában 

nem obscurus férfiak politikai bátorsággal 

kezdették, és pedig nem azért, 
hogy a mi- 

nisteriumnak zavart okozzanak. Nem harcz 

volt ez, nem arról volt szó, hogy a m
inisterium 

megbuktattassék, hanem intő szóz
atot kellett 

hallatni, miszerint az idő és viszonyok s a 

népek a rendszer megváltoztatását, a meg- 

térést sürgetőleg igénylik, hogy végre is 

ideje félbeszakitni már a 14 évi exp
erimentá- 

tiokat és népidomitást, mely egyese
kre nézve 

kedvelt eredményü lehet, de a melynek ha- 

tása alatt az austriai birodalom s minden 

egyes része szenved és nem boldo
gulhat. 

Bármennyit küzdjön és harczoljon s
zer- 

kesztő ur szabadelvü intézmények ellen, a
zok- 

nak fejlődését fel nem tartóztathatja, s meg 

nem érheti egy vasszigoru kormányzat l
étre- 

jöttét, a mit leginkább látszik óhajt
ani. 

Az erdélyi mostani állapotokat eg
y kü- 

lönösön kiállhatatlan ochlocratiának nevez
i. 

A szász székekben választott, a megyék- 

ben és székekben császárilag kinevezett hi- 

vatalnokok levén, hol van az ochlocratia ? 

A ,Herm. Ztg.4-got kivéve az ochloc
ratiának 

sehol nyomait se láttuk. 

A szebeni vaspályát illetőleg a szer- 

kesztő ur tart a reichsrath jobb belátásától ; 

nem a magyarok lesznek okai annak, ha 

végre rájönnek, hogy esztelenség az egész 

szebeni vaspálya; a magyaroknak itt semmi 

befolyásuk, de Bécsben többé nem fogják 

magokat dupiroztatni és a birodalom képvi- 

selői egy város kedviért nem fogják meg- 

vetni az értelem s egy ország, söt a biro- 

dalom igényeit. 
Az 1848-dik évben a szerk. ur gyülő- 

letes izgatásai által nem kevésbbé folyt be 

arra, hogy a magyarokkali kiegyezke
dés mű- 

ve meghiusittassék. Midőn a belyzet 
kritikus- 

sá váll : omnia sua secum felpakolván tova 

illant, eltünt, vitézül másokra bizván a fele- 

lösséget. Valjon mit csinál most? 

Azon pillanatban, midőn a kormány a 

reichorath nagy többsége s azzal együtt min- 

den hazafi sürgetöleg óhajtja, hogy a Ma
gyar- 

országgali egyetértés létre jöjjön, vag
y leg- 

alább az út előkészittessék, oly indokokból, 

melyeket annyit szellöztettek, hogy itt feles- 

leges szellőztetni , inti az erdélyi r
eichsratho- 

kat, hogy adják szavazatukat ez ügybe
n ök 

is, s igyekszik öket pártokra szakasztani, 

zavarba hozni, miután ő a mostani zavarban 

és provisoriumban valószinüleg jól érzi ma- 

gát. Magyarország az összes Austr
iának oly 

nagy része, hogy nem engedheti magát ig- 

noráltatni; a magyar egy nemzet, 
mely nem 

engedi magát politikailag kiéheztetni, s hasz- 

falan ábránd oda törekedni, hogy e nemzet 

garantiák helyett szabadelvü szemfényvesz- 

téssel nyeressék meg az államegység esz
mé- 

jének. De már mit kezdjen az ember velök 

íly helyzetben? Cayennebe és Sziberiába cs
ak 

nem lehet öket deportáltatni, bármennyire s
ze- 

retné is talán ezt a szerkesztő ur; nyakaikat 

sem lehet egybeönteni, hogy egy csapással 

féjöket lehessen venni. 

Már 14 év óta Magyarország nélkül 

kormányoznak, Magyarország egyáltalában 

semmibe sem volt akadály. Drága apparátu- 

sok alkalmaztattak, nagy experimentumokat 

vittenek véghez, s hová jutottunk ? Erőseb- 

bek, nagyobbak, egységesebbek vagyunk-
e? 

Bizony mondom puszta rendszabályokkal 

nem menyünk semmire. Ezekkel mehetünk 

egy darabig, de akkor aztán kénytelenek 

vagyunk korszerü és a nép igényeinek meg- 

felelő intézményekkel nyugtatni meg a köz- 

szellemet, elégitni ki a nemzetiségeket és 

egyéneket, hogy a hazát, törvényeit s kor- 

mányzatát kedvessé tehessük, hogy mindenki 

ezek együttes dicsöségeért, becsületeért, ha
- 

talmáért és boldogságáért buzogjon s a leg
- 

nagyobb áldozatokra is készséget érezzen. 

Mi austriaiak – igy vélekedik a szerk. 

ur - ama szabad elvü intézményekkel nem
 

igen boldogulhatunk (nicht recht vertragen.) 

Éhez hasonlót csak a ,H. Ztg.4 hasábjain 

találhatunk. Es ist zu dumm! Ha valami neki 

nem tetszik, ebből egész Austria ízlésére kö- 

vetkeztet. 

S miért állitja Schmidt H. ur, hogy Au- 

stria becsülete-, dicsősége- és hatalmáért nem 

minden egyes buzog, hogy Austriában még 

ma a legszélesebb alapon egy parlamentet 

lehetne constituálni, melynek többsége képes 

lenne Austria megsemmisitésére szavazni ? 

Sok van mondva, de ha már igy va- 

gyunk, ez nem azt bizonyitja-e, hogy a je- 

len helyzettel való elégületlenség idézte elő 

más megfelelöbb intézmények szükségességét, 

mert hiszen kancsukával nem lehet senkibe és 

senkiből is be- vagy kiverni a jó érzelmeket 

(gute Gesinnungen.) A szerk. ur ugy látszik, 

s0oha se tanulmányozta Anglia történetét, se 

az angolokat nem ismeri, különben nem hoz- 

na ily vad állitásokat. Angliának szintén nagy 

küzdelmeken kelle keresztülmennie, mig a 

jelen álláspontra ért, s habár nem minden a 

ljegpompásabban megy ott is, mit észlelünk ? 

Az angolok büszkék vívmányaikra, régi tör- 

vényeik-, hagyományaik- és szabadságaikra, 

s ha mindjárt jobbakkal kináltatnának is, S0- 

káig fontolgatnák, mig azzal a meglevőt ki- 

cserélnék. Minden el nem szolgaisodott, ön- 

ismerettel biró nép igy fog tenni, s igy a 

magyarok is szívósan ragaszkodnak szent 

örökségükhöz, s csak jobbakért fognák tán 

Decserélni, de holmi sarlangokért, soha sem. 

Nevetséges, hogy Schmidt H ur még 

Szeben falai közt sem érzi magát bizto
sság- 

ban. A tartományi gyülésen szép alkalma 

lett volna inditványozni, hogy saját szemé- 

lye számára még egy külön sauv
e garde al- 

kottassék. Egész Erdélyben nem fé
l s remeg 

senki, csak ő, ki alkalmasint kisérteteket 

lát éjjelenkint. 
Mi reméljük, hogy az erd. b. tanácsosok 

minden bizonynyal a szabadelvü párt
hoz fog- 

hak csatlakozni, hogy szabadelvü intézmé- 

nyekre fognak szavazni, mint egyedüli esz- 

közre, mi által erőteljes egységes Austria 

teremthető. Ez természetesen kell, 
hagy oda- 

alakuljon, jó intézmények által magát kinő- 

je; eröszakkal összetoldozni, foldozni, bo- 

gozni nem lehet egy ily államot. 

Molozsvár, január 10. 

Mai számunk nyilttéri rovatában e
gy birósági 

eljárásról van szó. Az előadásra ma
gára nézve min- 

den felelőség a közlő gróf urat illeti; de a kérdés 

elméleti részére nézve egy pár észre
vételt nem mel- 

lözhetünk. 

A mint annak idejében értesitve voltunk, a 

közlő gróf Fehéregyházán egy lá
b földjének meg- 

műveltetésére munkásait kiküldé, a helybeli görög
, 

nem-egyesült oláh pap több embereket vevén fel 

maga mellé, a gróf ur birtokára ro
ntott és munká- 

sait onnan elkergeté. 

A nemes gróf táviratilag értesité eze
n csend- 

háboritásról az illető hatóságot, kérve, hogy gy
ol: 

san csendőröket küldjön ki a birtokjog védelmére, 

és a csend helyreállitására. 

Az illető hivatal gyors intézkedés helyett 

Tagsatzungot adott. 
gni 

Igy a munkások a birtokból tettleges táma- 

dás által kiverettek, s a föld valószinüleg mivelés 

nélkül maradott a birtokos tetemes 
kárára. 

Ha most a gróf urnak a nyilttérben közre- 

adott közlését vizsgáljuk, azt tapasztaljuk abból, 

hogy az illető járásbiróság itt a tulajdenosi jogot 

nyomozza, holott itt semmi más kérdés nem foro
g 

fenn, mint a csend- és birtokhábori
tás kérdése. 

Még akkor is, ha a gróf az eml
itett birtokra 

nézve a falu községgel szerző
dési viszonyban állott. 

volna – a mit pedig a falusbiró is tagad – akkor 

sem volt a helybeli lelkésznek ama községi ügy- 

gyel semmi köze, a mi egyedül a falusi előljáró- 

ságot illette volna. 
sa 

Söt magának a falusi előljáróságna
k sem lett 

volna még a megvásárlás erejénél fogva is joga 

arra, hogy a gróf munkásait erőszak
kal önhatalmi- 

lag megtámadja, hanem törvény utján kel
lett volna 

öt a szerződés teljesiítésére szoritani, s kártéritést 

követelni a szerződés áthágásaért. 
t 

Itt tehát a kérdés nem az, hogy a gr
óf szer: 

zödött-e, nem-e a községgel ? A kérdés az, 
hogy 

áz illető lelkész hogyan merészkedett önhata
lmilag 

s oly csendháboritólag lépni fel, midön nek
i e ni 

esetre ezen birtoklási kérdésbe beavatkozása ne: 

lehetett, akár a falu, akár a tulajdonos grófé volt 

azon föld haszonvétele ? 

Az tény, hogy a gróf egy földjébe kiküldé 

munkásait, s a g. n. e. lelkészek e munkásokat 

onnan kiverték, holott e föld tulajdonjo
ga öke hemd 

illeti, s még ha saját tulajdonuk volna is az, akko d 

sem lett volna nekiök szabad privata vis. ez fo 

lyamodni, akkor is a grófot mint birtokhá rtót 

lett volna joguk rendes uton beperelni. 
Biltt 

Tehát semmi birói nyomozat és magyarázat 

az emlitett lelkészek kihágását el nem simith ot 

s mindenesetre ők csendháboritási, birtok megtá- 

madási tényt követtek el, a mi büntetetlenül 

esetre sem maradhat. 
s 

Meg kell ezuttal jegyeznünk, hogy a
 vagyon- 

biztonságát a pörrendszer lassusága is tet esen 

koczkáztatja, s mi tudunk birtokháboritási esetet, 

mely már 17 év óta pör tárgyát képez 

azóta a tulajdonosok oly tiszta birtokba,
 1 

zadokon át sértetlenül használtak, 

pig vissza nem nhelyeztettek. 

Ily igazságszolgáltatási lassusággal a 

elveheti az egyes tulajdonát, s mig az 

perelhetné, addig ő és családja vagy 

juttató eladósodásba merül, vagy éhen 

ban vesz el. 1989 

Erdőszetünk s ezzel kapcsolólag a 
havasok tizéves kezelése. 

MI. Erdőszetünk második baja, 

nincsenek, vagy igen kevesen, s akkép 

erdőszeink. Itt szkedjünk mélyebben 

tárgyba, s beszéljünk nyiltabban t 

mert ez a legnagyobb baj az erdöszet meze- 



l 
k 

tulajdonos egyelőre nem akart, 

sitni 

egybeveti 
Eg 

gy pedig annál szembetünöbb lehessen gy szakértő erdősznek hiánya, mondjuk el, miket kell tudni egy egyéniségnek, hogy szak- kiképzett erdősznek lehessen nevezni, és indokokkal bizonyitsuk be, hogy egy ilyen erdősz nélkülözhetlen. 
Egy ilyennek tanulmányozni kell: ter- mészet- és általános vegytant, betüszám-, mér- 
és háromszögtant, mértani, épitészeti rajzot; 
általános természetrajzot, földisme-, talaj- és 
légtünettant. 

Erdőrendezés, kezelés, erdőmivelés, te- 
nyésztés és használat-, erdőszeti növénytant, 
erdőszeti mértant, bánya-, kohó- és erdőtizlet- 
tant, és még kevés törvénytudományt is. 
Ezen elősoroltakból láthatjuk , hogy egy 
erdősznek mennyit kell tanulmányozni, s 
mennyit kell tudni. Egy ilyen erdősz tudja, 
és képes értelmezni aztán, hogy mi az erdő- 
szet, mi az erdő, mi befolyása van annak 
az emberi életben, mi a természetben. Egy 
ilyen erdősz tudja értelmezni, hogy a havas- 
erdőségek jelentőségük- és fontosságukra 
nézve micsoda nagy szerepet játszanak a 
természet nagyszerü tárházában. Egy ilyen 
erdősz tudja a havaserdőbirtokot rendezni, 
kezelni, erdőmivelés, tenyésztés és használat 
alá venni. Egy ilyen erdősz tudja a nép szi- 
vébe csepegtetni azt, hogy az erdők fontos- 
sága mind a természetben, mind az állati 
életben, mind pedig az emberi müködés kü- 
lönböző irányában mutatkozik. Egy ilyen er- 
dősz nyujthat teljes meggyőzödést mindenki- 
nek, hogy az erdők bizonyos és arányos mennyiségben szétosztva, a lakosok egésségi állapotára, szellemi és anyagi fejlődésére, és 
a földtermékenységére feltétlenül szükségesek. Ezt igazolja egy franczia iró mondata is, midőn igy szól: ,„Ti a jövő ivadéknak egy nagy nemzeti vagyont adtok át, melynek fen- tartásával a levegö jósága, a földtermékeny- 
sége, a tüz hatása és a viz léte a legszoro- sabban van összekötve. Egy ilyen erdősz 
tudja az erdőszeti növényeket tenyésztés, az erdei termékeket ezélszert használat és érté- kesités alá venni. Egy ilyen erdősz tud olyan fanemeket felhasználni a tenyésztés mezején, melyek egy jól rendezett erdőgazdászat czél- 
jának, a pénzjövedelemnek leginkább meg- feleljenek Ilyen erdősz tudja csak fordákra osztott erdőire nézve, hogy azok hány év alatt érhetik el, bizonyos talajon, legnagyobb növekvésüket és milyen korban adhatják a legtöbb fatermést. Ilyen erdősz tudja csak micsoda arányt kell tartani az erdő felhasz- nálása és faállomány növekedése között; mert ha csak vágjuk erdőinket minden számitás nélkül, alkalom és szükség szerint, ugy meg- 
becsülhetlen kárt teszünk magunk-, ivadé- kaink- és a hazának. Ilyen erdősz tudja, hogy a cser-, bükk-, mocsár-, nyirfa és fenyő czél- jukhoz képest, mint szén-, épület-, tüzi- és 
szerszámfa, mely korban legalkalmasabbak a kivágásra; és micsoda földben, agyag-, tele- vény-, vagy homokban diszlenek-e inkább. 
Ezen fen elmondottakon kivül még sok ilyen tanulmányt és kiképzettséget tanusitó teendői vannak egy erdősznek, melyeket ke- vésben mostan megemlíteni nem lehete, akar- 

ván csak is érinteni azt. 
lfyen és ilyennek is kell lenni egy szak- kiképzett erdösznek, ki más szakértö erdő- szekkel egy sorban akar maradni. Ilyen er- döszek nélkülözhetlenek nem csak nagy ura- 

dalmakban, hanem kisebb erdőtesteknél is. 
Nagybirtokosok képesek értelmes szak- 

avatott erdőszekről rendelkezni, mert módjuk- ban áll; de ezt kisebbek nem képesek ki- 
birni. S éppen ez lenne a nagy feladat, hogy e bajon együttesen segitnének a birtokosok, és pedig nem késve sokat A kisebb erdő. 

most pedig 
nem képes erdőszt tartani; mert megnehezül- tek felette a terhes körülmények, szükségei naponta többülnek; erdőiböl többet használ fel mint valaha, s igy ez is visszatartja attól, 
hogy erdőszre nézve rendelkezzék. 
Pedig kimonhatlan szükség van az er- 

dősz általi erdővigyáztatásra; mert a nép 
semmit sem tartozkodik azon gondolattól, hogy mások birtokát nebántsa. Különösen az 

e ferde fogalmai vannak, hogy az er- dökben elkövetett kártétel nem tarioznék a tiltott cs cselekedetek sorába; mintha azt akar- ná tudatni, hogy mindenkinek joga van az erdök használatához, melyet, midőn érvénye- 
sitni ne bir, nem is tartja véteknek az er- 
dökben elkövetett kártételt. 
Nélkülözhetlenek a szakértő erdőszek. 
Egy erdőszeti gazdászatot el lehet ugyan lel- 
kiismeretes szorgalommal, jó akarattal ren- 
ezni, a fanővekvés módjának, és faterme- 

lést feltételező viszonyoknak kellő ismerete 
megértése nélkül. De azon szellemben, 

mely a befolyással biró összes viszonyokat 
egybe i és észszerüen felhasználja, nem le- 

yok ismeretlenek, alárendelt állásban hasz- 
egyén lehet; de az erdőszeti gazdá- 

an erdősz, ki előtt a szaktudo- 

szat észszerü vezérlését, és a döntő kérdé- sek elhatározását reá bizni teljeséggel nem. 
Intéző erdőszektől minden irányu szak- képzettséget követelhetünk. A kezelő erdő- szekre nézve megelégedhetünk azzal, ha va- lamelyik erdőszi közvizsgán kitüntek. A köz erdőszekre nézve legyen elég az, ha olvasni, olvashatólag irni és a négy alapszámvitel szerint helyesen számolni tudnak. 
Sajnos erdőszeti állapotunk sorsán se- giteni, a havaserdő-tulajdonosokat illeti in- kább, mint akárkit bár. Azért a nemzetgaz- dászatnak ezen elhanyagolt ágán végig te- kinteni, hiányokat kiegésziteni, bár ne kés- nének az illető tulajdonosok. Az erdőbirtoko- sok lennének első napszámosai a hazai er- dőszet virágzó állapotra juthatásának műkö- désében, készek levén a szakértő egyénisé- gekkel kicsinyben tanulmányozást, értelme- zést kapni; és pedig azért, hogy tudjanak a havaserdő-tulajdonosok is hozzászólani az er- dőügyhöz, midőn a birtokosi közgyülésen erdőrendezés-, kezelés-, mivelés-, tenyésztés- és használatról van szó. Tudjanak belátni a dolgokba, s vehessék észre, hogy az intéző- személyzet, a havasi vagy más nép- és bir- tokosságon feneklik e hiba. Tudják megér. teni a hibát, hiányt és azt rögtön orvosol- ják is. 

Tudjuk bölcsen , hogy a birtokosok, mint mezőgazdák sok szép jelét adták ok- szerü mezőgazdai fáradalmaiknak; de mint erdőgazdák, az erdőszetet, a nemzetnek ezen nagy kincsforrását csaknem háttérbe szori- tották. 
Hazánk területén fekvő havaserdősége- ket hazánk egyik kincsforrásának tekinthet- jük bizonynyal; de az illető tulajdonosok koránt sem dicsekedhetnek azzal, hogy szak- értő egyének működnének azon kincsforrás körül. Sokat kell tenni az erdőtulajdonosok- nak mig olyan állásba juthatnak erdőbirto- kaik, hogy azok a tudomány és gyakorlat igényei által indokolt haladás szinvonalán ál- landóan megmaradhassanak. 
Melyik bavaserdő-birtokos mondja el : legyen megdicsőitve az, a ki erdőszetünk emelése érdekében, mint buzgó uttörő viszi előre a haladás nagyszerü lobogóját ? 
A nemzetgazdászatnak erdőgazdasági ága körül csoportosulnak mai napig is az elmon- dott akadályok. Ezen akadályokat a haladás utjából félrevetni, a havaserdő-tulajdonosok- nak teendője. A mely birtokos erről önmagá- nak, akár legyen ő közös, akár magántu- lajdonos, józan értelmezést, felfogást szerzett s havaserdőbirtokát egy okszerü rendezés és kezelés alá észszerden tudja bocsátani, hogy igy önmagának, ivadékának és hazájá- nak használhasson. 
Igy értette ezt, és fogta fel a hesdáti közbirtokosság is, midőn 1855-ben közös- havasa okszerti rendezéséhez fogott volt. A l kérdéselt h. közhavasok 48 előtt nem voltak rendezés alá bocsátva, sem okszerüleg és ellenőrködésileg kezelve. Kezelték az ó-fenesi gazdatisztek minden számitás, ellenőrködés, és életbölcsészet nélkül. 
A hesdáti közbirtokosság nem is tett észtelen lépést; mert hiszem a körülfekvő havasok a kamaraiakat kivéve, csak nem fátlan, erdőtlen s kipusztultak levén, egye- dül a hesdáti közhavasok állanak ma olyan jó karban, hogy hazánkban egy havasnak sem engednek e tekintetben. 
Nem lesz érdektelen e havasok állásá- ról több részletességgel szólanunk jövő szá- munkban. 

Kül- és belföldi levelezés. 
Udvarhelyszék, dec. 26. 1864. 

Nemes anya Udvarhelyszék alkotmányos képvi- selő bizottmánya által az 1861-ik évi alkotmányos időben ki zótt egy nyolczad adóról, mely e lapok tisztelt olvasói előtt omagyar adó"t nevezet alatt ismeretes, volt alkotmányos pénztárnokaink Ugron Zsigmond és Ferenczi Miklós nraktól a f. királyi főkormányszék számadásaikat bevétetvén s azokra közelebbről az országos főszámvevő hivatal ujab- ban megtévén észrevételeit, ezeket idei 4039 szám 
alatt a végett terjesztette volt a királyi kormány- székhez fel, hogy a lelépett udvarhelyszéki tiszt- 
séggel és a törvényes képviselő bizottmánnyal, mely 
tudnüllik 1861-ben müködött, ellen ész-evételeik 
megtehetése végett közöltetni kegyelmesen méltóz- 
tasson. A fels. királyi főkormányszék ugyan idei 
31,41ő sz alatt azon észrevételeket a jelenlegi ide- 
iglenes főkirálybirói helyettes urhoz le is küldötte 
és egyuttal elrendelte, hogy azok a volt tisztséggel 
és az 1861 beli képviselö bizottmánnyal haladékta- 
lanul közöltessenek nemcsak, hanem a vétel nap- 
jától számitandó 15 nap alatt az ellen észrevételek 
megtéfelét, s illetőleg betételét is megparancsgolta. 
E szerint tehát kilátásban van az udvarhelyszéki 
törvényes képviselő bizottmánynak mielőbbi össze 
hivatása ! 
Továbbá 1862 ben az alkotmányosan megvá- 

lasztva volt tisztviselői kar lelépése következtébe n, az 
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i deiglenes főkirálybirói helyettes 
ideiglenes szervezés alkalmával az 
ban felállitott árvai szék lelépett 
felsőbb rendelet következtében — 
birák is ideiglenesen kineveztettek, 
halljuk, miszerint az akkor kineve 
szerüen elbocsáttattak, és az árvai 
Udvarhelyszék területére ideiglenesen 
vényszék által vétettek kezelés alá. 

Idő járásunk legalább reánk ga 
nem a legkedvezőbb; hó csak az emell lyeken van, és vetéseink, melyek külő voltak a legdúsabbak, a folytonos nagy s degeknek és szeleknek vannak kitéve; nó dh tóvadászatok kedvelői ez őszön és beállani keb., 

keztek is mint iudom minden perezét felhasználni e végre a kedvező időnek. Az etédi és marto- nosi erdőkön tartott hivatalos vadászat alkalmával elejtett egy pár nyulon kivül a csehédfalvi falus- biró két ujját és térdét is ellőtték ! 
Az anya városban pedig mint hallom, minden a haladásnak örvend, közelebbről elhatároztatott nemcsak, hanem árlejtésen ki is adatott a piacz szegletén levő ronda s a várost valójában disztele- nitett régi fa épület helyébe is egy emeletes és iz- letes köépületnek a felépitése ; csak a város kebe- lében levő kaszinónk nem akar lendületet nyerni, noha a város értelmesbb lakói a szellemiek iránti hidegséggel nem vádoltathatnak, minek elég bizony- sága már az is, miszerint hetenként kétszer nyilvá- nos vitatkozások is tartataak, mint hallom a §8-ok- ból s mondják oly kittinő eredménnyel, hogy a dok- tori okleveleiről hires Padua is ma holnap e tekin- tetbe homályba boruland!! 

Hazaiintézetek 
Az erd. muzeum részére 1864 ki dec. havában beküldött adományok jegyzéke. I. Könyvek s kéziratok.: A bajor kir. tud. társaságtól Sitzungsberichte. 1864. 3 füzet. — A cs. kir. földtani intézettől, Jabrbuch 1864. 1 füz. –Gr. Lázár Miklógtól Index Biblieus, azaz: az egész szentirás laistroma. Visolban 1593. és Ap- probatae Constitutiones Regni Trans. Varadini 1653. –Mike Sándortól , Kilian, Li contorni delle pitture antiche d' Ercolano, Augusta 1777. - 1802. 8 köt. és Halmágyi István naplója 1762-1769. (kézirat). - Boér Alberttöl 15 köt. könyv. — Kövári Lászlótól Bethlen Miklós latin emlékirata (kézirat). - Torma Károlytól 2 családi czimer selyemre nyomtatva. – Szabó Károlytól Emlékiratok a magyar keresztyén- ség első századáról, Pest, 1865. 

II. Régiségek és érmek: Grosz Károly- tól 1 régi pecsét gypslenyomata, - Somlyai László- tól 2 ezüst- 5 rézpénz. — Wagner Frigyestől 1 réz, 4 utánzott pénz. - Haynald Lajos érsek ő nmlgától a verespataki bányákban a tabula cerata kkal együtt 1854-ben talált hajfonat és 1 ezüst emlék- érem. — Gombos Mihálytól Tordátfalván a „Fiasmáld- ban talált bronszfejsze. - A aKol. Közlönyt szer- kesztősége utján ismeretlen helyről 4 ezüst pénz. — Dózsa Dánieltől 1 ezüst pénz. - Boér Alberttől 5 ezüst pénz. - Szarvadi Páltól 2 bronsz fejsze 1 cserépedény és 1 puskakészület a mezőségről, — Stein Gábortól 1 réz érem. — Liska Józseftől 1 régi magyar arany. 
IM. Természeti tárgyak : Kócsi Károly- tól 1 Cricetus frument ifju him. — Kribl Sándortól 1 vén him ugyanabból. — Csenteritől egy Buteo lagopus vén nöstény. - Bartha Jánostól Buteo la- gopus ifju him. 

Közli : Finály Henrik, 
egyl. titkár. 

Nemzeti szinház. 
„Nő-növelde. 

Január 8-kán másodszor 
Eleven csinos kis operette, azonban az Offenbachéitól mégis messze elmarad. Zenéje ámbár kellemes, de nem eléggé eleven mint társaié, melyekben minden kis dallam olyan könnyen meg. marad a fülben. Az ugy nevezett operette aria egyet. lenben egy van benne a mi kiválik, s ez azon duett, melyet a Dalnoki pár igen csinosan énekelt. Az operette legkedélyesebb alakja, mint mindig, ugy ma is Szabó Pepi volt. Természetesebb, töké- letesebb alakját egy csintalan növendéknek alig le- het képzelni nálánál. Minden mozdulata gyermekis játszi, az arcz pajzán, nincs egyetlen erőltetett sza- va, mozdulata, mi arra emlékeztetne, hogy ez csak betanult játék. A közönség zajos tetszéssel fogadta, különösön az első felvonásban. A mi a többi sze- replőket illeti, Csányi Gizella (Amalia), Konti (Cor- nelia), Barna Luiza (Ottilia), ha nem is emelék a hatást olyan mértékben, mint óhajtanók tőlük, de elég jól tölték be szerepeiket. Szathmári (Florián) folytonosan tulozott, söt helyenként talán a megen- gedhető határokon is tul. 

Január 9-dikén Traviatac opera 4 fel- vonásban Verditől. Előadása az élvezhetőbbek közé tartozott. Dalnoki Róza k. a. (Violetta) igen szépen éneklé s jellemzé a könnyelmü, s a család jólléteért szerelmét is feláldozó nöt. Fektért (Alfréd) rég nem hallottuk oly szépen énekelni, mint ma, 
különösen az első felvonásban a Violettávali pár dalt ritka praecisióval éneklé. Institoris (Germont) énekén bizonyos lankadtság volt észrevehető, a mi 
egy beteges öreget állitott elönkbe, holott a szerep 

- ák zongorán télen az idő ellen nem igen panaszolkadhattak, igye sorl 

0 1 

mapi egté 

adandó igen érde 
programmja ez : T. 

vadja a cs. kir. zenekar.4 -o val Teréz k. a. zenekarkiséret gnationk Battától és »Scherzos Volf physharmonikán, hegedün gordonkán Mosel Gizella k. a., Gegenbaner, Mál és Bodor urak. 4. Duett a ,„Windgori vig ökn éneklik Gruz Albertné és Szász Domokosné uras- szonyok. II. szakasz : nA szinésznő. Vigjáték felvonásban. Ferrier után forditotta Bulyovszkin Rendező : László József ur. Személyek : Dumesi Francoise, szinésznő, Miklós Ida k. a Luise, k resztleánya Szász Ida k. a. Dupins Antal, nyuga mazott törvényszéki hivatalnok Jancsó Károly ul Alfred, fia Derzsi János ur. Történethely Páris. Id 1750. III. szakasz: 5. aMagánydalt Luciábó énekli Engel Gizella k. a. 6. „Humorisztikus felol vasás versben, Puskin után szabadon átdolgozv. felolvassa Zilaby Imre. 7. nSextettt Tancredbó éneklik Gruz Albertné, Szász Domokosné urassz nyok, Hováth Paulina k. a, Fektér, Institoris é Dálnoki urak. 8. aCsárdások előadja Salamo János népzenekara. 
1 
A kolozsvári királyi jogakademiánál a 18624/;-diki téli félévi vizsgák a következő rendso rozatban fognak megtartatni: Irásbeli vizsgák Február 6 án d. e. 9—12 óráig erdélyi jogtörténe lem, magyar és szász magánjogból. Február 6-ái d. e. 9-12 óráig római jogból. Február 11-dikér d. e. 912 óráig ausztr. pénzügytanból. F 11-kén d. 

T A farsang beáltával a jutalomjátékok egy mást érik. Operánk legkitünöbb tagja Talnoki Róza, mint halljuk, a Zsidó hölgyete vi Human ur és családja közelebbrő házban bucsu előadást fog tartani, s ugy, körutját tovább. * 
Oláh hazánkfiainak szó 

los ,Oester. Ztg.4 tegnapi vezérezikki 
teti öket a nagy jótéteményre, mel/ 
keleti metropolitaság fölállitása és S. nek érsekökké kinevezése által rész) .az méli tőlök, hogy Saguna érsek, Mocsonyy erdélyi oláhok példáját követve, a legközel e orszásgyülési követválasztások alkal mával régi ragaszkodásukat fogják taN 
nusitani. 
A ,„Wandererő szerint az erdélyi fötörrény- széknek a már kinevezett elnökökön kivül hét va- 

lóságos tanácsosa, három titoknoki segédje lesz. A 
kezelést egy igazgató, két segéd és négy irnok vi- 
szi. A kinevezések a kinevezett elnök visszaérke- 
zése után hihetöleg azonnal megtörténnek. Mondják, 
hogy csak három vagy négy valóságos tanácsos fog 
kineveztetni, a többit kisegitő előadókkal pótolják. 

T Az Osterr. Ztg.6 irja: pA görög keleti 
vallásu oláh reiehsrathok, a metropolitaság mega- 
dásának emlékére, jan. 3-án lakomát tartottak, s e 
végre Popasu kanonok, és Prst. Popea „közös sa- 
lon*-jaikat megnyiták. A két kanczellária oláh hi- 
vatalnokai közül is többen vettek benne részt. A 
gyors vonaton Pestről is többen feljöttek; az olá- 
hokon kivül több szláv notábilitás is megjelent, kik 
ujabb időkben testvérileg akarnak velők egy uton 
járni, igy például Dobrzanski lovag, és testvére az 
alispán. A lakoma este kezdődött és tartott regge- 
lig. Kilencz órakor a helyzet már megengedé a to- 
asztozások megkezdését, s azok az osztrák kor- 
mány részére oly barátságosak voltak, hogy mél- 
tán lehet azokat „fanatikus lelkesedettt-ségnek ne- 
vezni. Az első felköszöntés ő Felsége földi és meny- 
nyei boldogságára szólott, kiemeltetvén, hogy ő Fel- 
sége az, a ki pnekünk, a minden ország és király- 
ság osztrákjainak* oly alkotmányt adott, mely meg- 
találja azon sziklát, melyen fel fog épülni. Az ent- 
husiasmus és „hoch!4 kiáltások véget nem akartak 
érni. A következő felköszöntések Rajner főherezeg- 
re, a két udv. kanczellár és Schmerling, Frank és 
Reichenstein ő excellentiáikra mondattak. Dobrzans- 
ki a magas kormány, az egyház és nemzet irányá- 
ban oly érdemeket szerzett, most már, érsek Sagu- 
na urat élteté. Ezen esemény rögtőn táviratoztatott 
Szebenbe. Végül poharat emeltek az oláhok, néme- 
tek, ruthenek, szerbek, szlávok, szlovenek egészsé, 
gére. A vendégek csak a kora reggeli órákban osz- 
lottak szét a legvigabb hangulatban." 
A Kisfaludy-társaság, 1864-diki február 

6-kán tartott közgyülése alkalmával következő két 
föladatot hirdetett ki: I. Kivántatik a ballada el- 



tóhatóság irányában felelős. 

mélete. II. Kivántatik egy elégia. A kitüzött,határ- 

rap, t. i. 1864-diki december 31-dikének délutáni 

5 órájáig az első föladatra, a ballada elméletére, 

7 pályamű érkezett be, nevezetesen : 1. A ballada 

theoriája. 2. A ballada műtanilag. 3. A ballada el- 

mélete, 4. A ballada elmélete. 5. A balladáról. 6. 

A ballada elmélete. 7. A ballada és románcza tör- 

ténete s elmélete. Ugyanaddig a második föladatra, 

az elégiára, összesen 24 pályamunka érkezett be, 

ugymint : 1. Menyhárt Adolf keserve az Oczeánon 

1859-ben 2. Várrom előtt. 3. Jefte leánya. 4 Ma- 

dách-Majthényi Anna, dicsőült fia felett. 5. Nap- 

lómból. 6. Elégia. 7. Életem. 8. Bizonyságok. 9. 

Huoyadvár romjain. 10. A fogoly elégiája. 11. 

Eégia. 12. Csák Máté. 18. Mátyás tornya. 14. 

Izabella bucsuja. 1ő. Egy hujdosó levele. 16. Test- 

véri szózat. 17. Elégia Lalottak napján. 18. Az al- 

kony meséje. 19. A hősök elégiája. 20. Atyám 

sirja. 21. Elégia a majthényi mezőn. 22. 1864. 

23, Kápolna. 24. Barátom sirján. 

zichy gróf és grófné, kik Mexikoból, ho- 

va a császári párt kisérték , közelebb 
tértek vissza 

és jelenleg jószágukon , Szent Jánoson i
dőznek, sok 

érdekes részletet beszélnek a mexikoi u
dvarról. Ál- 

talában nagy bizalmuk van a mexikoi császárság 

jövőjében. Az éghajlat, mondják, kitünő, a föld 

csodásan termékeny s a lakosság felvilágosodott 

elemeinek hangulata igen kedvező. Miksa
 császár 

jelenlegi tartozkodási helyéről azonban ne
m szólnak 

ily dicsérettel. Maga az udv. palota félrom. A c
sá- 

szár mexikoi udvara önfeláldozása éppen nem 
va 

lami nagyszerü. Az Enrópában az elutazás előtt 

történt megegyezés szerint Zichy gróf és grófné 

Vera-Cruzban a császárt elhagyandók voltak, hol 

a mexikoi udvarnak kellett volna a császárra vá- 

rakoznia. Ez azonban nem mert Vera-Cruzba, a 

sárga láz területére jönni s nyugodtan Soledadba
n 

várta be a császári pár megérkeztét. Zichy gróf 

és grófné ennek folytán Mexikoba kisérték 
a felsé- 

geket. Mind a gróf, mind a grófné Mexik
oba visz- 

szatérni szándékoznak. 

Politikai hirek. 
Austria. A „Wien. Lloyd* irja: Az olasz 

cselekvési párt ismét forradalmi és kiszállási ter- 

vekkel foglalkozik, a dalmát és velenczei partok 

ellen akarván intézni azokat. A napokban gyülés 

volt Genuában, melyben nem a tulajdonképi moz- 

galmi férfiak, hanem azon párt fejei vettek részt, 

melyek a kormányt Austria elleni föllépésre és 

Velencze fölkeltésére akarják buzditani. Jelen volt 

a magyar és lengyel emigratio nehány fej
e is, va- 

lamint Cavaletto, a velenczei bizottmány egy
 tagja, 

ki bizalmas lábon áll a turini kormánynyal s álli- 

tólag, mint képviselője volt jelen eme congressuson. 

Elhatározták, hogy mihelyt lehet, tesznek valamit 

Augtria ellen, s hogy biztosabb legyen a siker, 

egyuttal az adriai tenger átellenes partjain is a 

combinált fölkelési terv szerint müködendnek. Ez 

okon a cselekvési pártot nem fogják gátolni törek- 

véseiben, s különösön fegyver- és löszercsempészetö- 

ket Velencze felé támogatandják. Cavaletto már 

utnak is indult, hogy a tulajdonképi cselekvési 

párttal egyezményt létesitsen. - Konstantinápolyból 

is ujra jelentik, hogy a porta a fekete tengeri ki- 

kötökböl meginduló bajókra szigoru felügyeletet 

gyakoroltat, mert sok olasz és lengyel van egybe- 

gyülve a kikötökben, hogy kiszállást kiséreljenek 

meg a velenczei partokon. 

A bécsi kabinet a bajor kormányhoz intézett 

porosz sürgöny következtében, mind a porosz kor- 

mányt, mind a német szövetség többi kormányait 

értesitette, mikép az emlitett sürgöny oly felfogá- 

sát tartalmazza a szövetségi jognak, ugy szinte 

az egyes szövetségi tagok jogainak és kötele
sségei- 

nek, melyet Austria nem tehet magáévá, és hatá- 

rozottan visszautasitani kénytelen. 

Vannak, kik e fellépéstől azt remélik, hogy 

Berlinben is szelidebb hurokat fognak pengetni. 

Az ,Ostd. Postt szerint Bismark ur m. dec. 13. 
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sát kiméletlenül korholta - Pfordten bajor minister- 

elnök felelt meg. „Azonban lesz-e haszna? kérdi 

az idézett lap; ki áll Pfordten ur megett? kire 

támaszkodhatik Bajorország? A külföldre támasz- 

kodnia nem szabad, Austriára meg nem lehet, s a 

többi középállamokkal nincs semmi összetartás; s 

igy Poroszország speculatioinak szabad tér nyilik, 

s minthogy merészsége sehol ellentállásra nem talál, 

nem csoda, ha követelése hangjával mind maga- 

sabbra emelkedik. Azon kis ellensuly, melyet az 

osztrák sajtó a porosz ellenében latba vetett, már 

az által is veszt jelentőségéböl, mert Németország- 

ban tudják, hogy a porosz szövetséget ellenző osz- 

trák sajtó megett nem áll a bécsi kormány, holott a 
porosz sajtó, mely a nagyobbodást, annexiót, me- 
diatisatiot hirdeti, a kormány rokonszenvével, haj- 
landóságával, sőt részben támogatásával találkozik.4 

Francziaország. A ,France" azt igyekszik 
olvasóival elbitetni, hogy a franczia kormány, da- 
czára az encyelicának, nem fogja módositani po- 

litikáját szemben a sz. székkel s hogy a sept. 15- 

diki szerződés a pápaság iránti tisztelet érzelmével 

egybehangzólag fog életbe léptettetni. 

Páris, jan. 4. Ugy vélekednek, hogy nem- 

sokára Napoleon herezeg fog a ministertanácsban 

elnökölni. Egyre szaporodnak ugyanis a jelek, me- 
lyekből azt lehet következtetni, hogy a császár 

jövő tavaszszal elutazik Algirbe, s huzamosabb 

ideig marad ott. Arról van ugyanis szó, hogy Al- 

gir több pontján katonai gyarmatokat kellene tele- 

piteni. S minthogy a császárné férjének Algirban 

maradása alatt Nizzában akarja az időt tölteni, 

Napoleon hgnek kellend, nemcsak a titkos tanács- 
ban, hanem a ministertanácsban is elnökölnie. Éz 

egészen összevág a császári pár egyéb szándékai- 

val, miszerint Napoleon hget, – kinek a dynastiá- 

hoz való hü ragaszkodását, s a politikai ügyekben 

való jelességét már nem vonja kétségbe a császár- 

né — több befolyással felrvuházni az ország kormány- 
zatába. A hggel ezután azon párthivek is, kik 
eddig a Palais royalhoz ragaszkodtak, több figye- 

lemben fognak részesittetni. Girardinről most már 

határozottan beszélik, hogy Napoleon herczeg be- 

folyásával senatorrá fog lenni. 
A ,„Pays tegnapi czikke a franczia episcopa- 

tusról itt mindenkit meglepett, noha a ministeri 

körrendelet óta el lehettünk rá készülve E czikk 
benyomását még növelte Napoleon herczegnek a 

titkos tanács alelnökévé kineveztetése. Napoleon hg 

meleg barátja Olaszországnak s erélyes ellenzője 

a pápa világi hatalmának, sőt magának a pápaság- 
nak; azon körülmény, hogy a császár bizalmi ál- 

lással ruházza fel, s erre a hivatalos lapban sulyt 
fektet, arra mutat, hogy azon elvek szerint akar- 

nak eljárni, melyeknek megtestesitéseül tekintetett 

eddig Napoleon hg. A császár öcscse maga sokkal 

önfejübb, szigorubb és önkényesebb jellem, sem- 

hogy föl lehetne tenni, miszerint uj állomásában 

megelégszik a szenvedőleges szereppel, s eltürje, 

hogy eszméit számba se vegyék. A titkos tanács 

alelnökévé kineveztetése e szerint jelentékeny lé- 

pésül tekintendö, melyet a september 1ő én meg- 

kezdett ösvényen tovább tesznek. 
Beszélik, hogy a „Pays" még élesebb polo- 

miát kezdend a gallicanismus érdekében. A párisi 

érsek minden nap szorosabban csatlakozik a csá- 

szárhoz, ki nagyon meg van vele elégedve. Nem 

lehetetlen, hogy ő eminentiája a galicán párt élére 

állva, az 1682-kihez hasonló nyilatkozatot ne kez- 
deményezzen. Thiers magához tért első megütközé- 

séből az enecyelica fölött s mégis fog beszélni a 
septemberi egyezmény ellen. Olivier ellenben, ki 
most tért vissza Dél-Francziaországból Párisba, fé- 
lelni fog Thiersnek a conventio érdekében. 

Az ,„Opioion Nationale" Napoleon herczeg- 

nek a titkos tanács alelnökévé neveztetéséről igy 
ir: „E kineveztetés nagy jelentőségére nézve nem 

fog a közönség csalatkozni. Midön a császár a tit- 

kos tanács élére oly hget állit, kinek nagy tulaj- 
donai mindenkor csak a szabadság ügyének szol- 
gáltak Francziaországban és Európában: ő fsge ez 

által nemcsak egy hű rokonának mindennapi támo- 

gatását biztositja, hanem egyszersmind politikáját 

jellemzi ezen lépése. A jelen körülmények közt el 

lehet mondani, hogy semmi kinevezése se lehetett 

volna nyomatékosabb és egyszersmind czélszerübb is., 

Olaszország. Róma, jan. 2. A szent colle- 
gium karácsonyi szerencsekivánataira a pápa egye- 

bek között ezt is mondá : A nemzetiségek, a mik- 

kel most annyi zajt ütnek, nem egyebek képzelt 

ábrándoknál és ürügyeknél; valósággal pedig csak 

rablás a kitüzött czél. Hír szerint a franczia fog- 

laló sereg már jövő február hó folytán 8000 em- 
berre fog leapasztatni. Nigra jelenti, hogy a fran- 
ezia kormány eltiltá az encyelikának a templomok- 
bani kihirdetését; ő roszalja ez eljárást s azt ta- 
nácsolja a turini kormánynak, engedjen a püspö- 

köknek teljes cselekvési szabadságot. 
Németország. Berlin, jan. 4. Az ency- 

eliea előhirnökét Poroszországban a paderborni püs- 

pök adta ki röpirat alakjában. Czime : ,„Püspöki 
szó Németország protestánsaihoz.4 Azon állitás is 
benne foglaltatik, hogy a püspök Isten kegyelmé- 
ből s a jog alapján az egyházmegyéjében levő 

protestansok főpásztorának is tekinti magát. Eme 

nyilatkozat, valamint a poroszországi katb. egyház 

állásának fölfogása általában e röpiratban a Rajna- 
tartomány Westphalen protestans lakóinál nagy fel- 

tünést okozott s a weseli kerületi synodust, mely- 

nek több ág. vall. községe tartozik a paderborni 
egyházmegyéhez, erélyes tiltakozásra inditotta. Az 

oktatási minister is jóváhagyta ezt azon hozzáadás- 
sal, hogy Poroszország ág. hitvall. alattvalói bizto- 

sitva lehetnek, hogy mihelyt azon, az államjoggal 
meg nem egyező fölfogás bárminő gyakorlati kö- 

vetkezése megkiséreltetnék, az államkormány kellő 

erélylyel és komolysággal lépne föl az ellen. 
Berlin, jan. 5. A bécsi kormány bizalmas 

kérdést tön itt, minö magatartást veend fel a po- 
rosz kormány a pápai körlevél ügyében ? Ugy lát- 

szik, ama feltevésből indultak ki, hogy helyes volna 
a két német hatalomnak egyetérteni, ha Franczia- 

ország a pápaság ellen lépéseket tenne. Mondják, 

hogy a ministerialis táborban nagyon kiemelik a 

kérdés conservativ oldalát : hogy tudniillik nem lesz 

szabad a pápát oda engedni a forradalom áldoza- 

tául. Róma csak utat nyit Velenczébe, s ha e kér- 

désben Poroszország egyetért Austriával, akkor 

ezen utóbbi szabad kezet enged Poroszországnak 

északon. Addig, mig a dualismus Németországban 

helyes politikának mutatkozott, Poroszország nem 

rendelkezhetett kárpót ásul adható területekkel; de 
ha arról van szó, hogy Austriát Olaszországban se- 

gitse, ezt csak ugy teheti, ha biztositva van a bo- 

napartismus ellenében, azért tehát Berlinben vár- 

ják, hogy Austria a német herczegségek kérdésé- 

ben Poroszország kivánatait teljesitendi. 

Dánia. Koppenhága, jan. 3. A mai „Fa- 
derelandete a miniszterválságnak, Berlinbe távira- 
tozott hire által indittatva, irja: „Hogy találkozik 
elég rajongó, ki ilyes combinatiot óhajtana, azt 

könnyen elhiszszük; de hogy valaki eléggé merész 

is lenne azt foganatositani, ezt előlegesen kétségbe 

vonjuk Különben lehetséges, hogy szakadás tör- 
tént a miniszteriumban, mely Plessen jelenléte 

által még öregbedett. A tanács elnök hir szerint 

sulyosan beteg. 

Amerika. Shermann tábornok hivatalos 

jelentése szerint, Savannah tökéletes ostromzár alatt 

van, körüle a vasutak mind szétromboltattak. A 

város népessége 25,500, az örhad 15,000 ember. 

A tábornok már is bevettnek tekinti e positiot. - 

Porter tengernagy 65 hadi és 25 szállitó hajóból 

álló rajával Wilmington alá érkezett; e helyet Bragg 

déli tábornok védelmezi s biztató jelentéseket kül- 

de Richmondba. Szárazon Butler északi tábornok 

készül e várost megtámadni. A déliek ügye - kik 

Tennesseeben is jelentékeny veszteségeket szenved- 

tek - kétségbeesetten áll. Most már a csak most 

hetvenkedő déli lapok is elismerik Savannah tart- 

hatlanságát, melyet Shermann, Dahlgren és Forster 

egyesülten fognak megtámadni, sőt még Charleston 

csak elnyomás és gyilkolás eszközei. 

elestét sem merik határozottan kétségbevonni. Lee 
a négerek rögtöni fölfegyverzését sürgeti. Foote 
a confoederáltak senatusában kimondá, hogy Déla 
megsemmisülés szélén áll, hogy Savannah és Char- 
leston elveszett. A Kentucky államnak, a riechmondi 
congressusban ülő képviselői azon indítványt tették, 
küldessenek Washingtonba békebiztosok. Thomas 

unionista tábornok kitünö hadi érdemeiért - 
déli tábornok sergét annyira meggyengité, hogy 
12,000 fogoly és 50 ágyut vett el töle — vezérőr- 
nagyi rangra emeltetett. Ised hes 

: 
Ujabb. Bécs. jan. A „Köln. Ztg. a 

porosz-osztrák szövetség mielőbbi felbomlását 
jövendöli; az eltérések szerinte aligha ki- 
egyenlithetők, mert Poroszország engedékeny- 
ségére nem lehet számitani. A frankfurti ,„Eu- 
ropek ugy hallja, hogy a porosz körök szi- 
vesen látnák a külügyek élén Rechberg gr 
fot, s hogy Frigyes Károly herczeg is ily 
értelemben igyekszik hatni. A „Kamerad 
szerint nem fogják az olaszországi hadsere- 
get apasztani, mert a hitetlen ellennel szem- 
ben, a kardot kéznél kell tartani. Az ency- 
elieca a püspökökkel fog közöltetni; a bécsi 
kormány a concordatumnál fogva nem gya- 
korolhat befolyást annak miképeni kihirde- 
tésére. k 

— Berlin, jan. 5. A kormány az or- 
szággyülési előkészületekkel foglalkozik; majd 
minden nap ministeri tanács tartatik. A trón- 
beszéd készül. A kormány az eddigi politi- 
kát fogja követni, s ha ellenzékre talál, ak- 
kor sem oszlatja fel az alsóházat. Vannak, 
kik a jelen pillanatot kedvezőnek tartják a 
kiegyenlitésre. 

—- Turin, jan. 1. A hadsereg nagyobb 
mérvbeni apasztásáról szó sincs többé. Azon- 
ban több száz tisztet és hivatalnokot bocsá- 
tottak el, vagy nyugdijaztak. A pápa az idén 
beszentelt kardot, - melyet hajdan az egyhá- 
zat védő uralkodónak vala szokás küldeni— 
Merodenak adta, mert csak a pápai sereg 
küzd most az igazságért, a többi hadsergek 

— Madrid, jan. 2. St. Domingo fel- 
adatik, miután Spanyolország az erélyes el- 
lenállás által meggyöződött, hogy a sziget 
nem akar bekebleztetni, Spanyolország meg 
nem visel hoditó háborut. ; 

- Páris, jan. 5. A császár azt t 
nácslá Victor Emanuelnek, ne tegyen semmit, 
a mi a pápa elleni ingerültséget növelhetn 
kövesse Francziaország tartózkodását. A „Si- 
éclet az encyelicát védő ,Union4-nak igy ir: 
„a kik a pápai körlevelet védik, hagyjanak 
fel a szabadság védelmezésével, mert az 
evangeliom alapja és szelleme ellen még soha 
sem követtetett el nagyobb sértés, mint e 
80 tétel által. Hire jár, hogy Victor Ema- 
nuel februárban ide jön; Napoleon herczeg 
már azelőtt látogatást teend Florenczben. 
Napoleon herczegnek a titkos tanács al- 
elnökévé neveztetését eseménynek tartják. Ez 
el volt még a császár tavalyi nov. 5-ki be- 
széde alkalmával határozva. A herczeg po- 
litikai hitvallása : szabad bel- és forradalmi 
külpolitika. Bécset meg akarják nyugtatni 
ennek jelentősége felől, ugy arról is, bogy 
az nem Róma elleni tüntetés. a 

— Berlin, jan. 7. A lengyel em 
tio ismét mozog; Famogchiának lithva 
részében uj felkelést várnak, a keleti te. 
felől segély-csapatok fognának érkezni. 

—- Uj-York, dec. 28. Sherman 22 
vette be Savannaht, elfoglalt 150 á 
30,000 gyapotbált és 800 foglyot. 
menekült. Az északiak Wilmingtonnál is ki- 
szállottak. Thomos tbk 20 miöldre áll Co- 
lumbiától. o 

T. és felelős szerkesztő DOZSA DÁNIHL. 
jegyzékére, mely a középállamok önálló magatartá- 

Nyilttér.) 
Annak idejében értesitettem vala önt, miszeriat 

a helybeli g. n. e papok dolgosaimon erőszakat kö- 
vetvén el, azokat tulajdon földemről erőszakkal el- 

modoráról ugyan e tárgyban kivánom értesiteni azon 
kérésem mellett, melyszerint a rendes dij mellett 
a nyilttéri rovatban tenné közzé ezen közérdekü 

esetet. A tény állása rövidben ez: 
A büntettes papok a végtárgyalás alkalmával 

azt állitották, hogy a község azon földet, melyen 
az erőszakot elkövették, töllem 2-3 száz szekér 
homok hordással vásárlotta meg, minélfogva némi 
leg jogok volt más használata ellen azt megvédeni, 
holott ez esetben is a személyes erőszak csendhá- 
boritási tény, a colegialis törvényszék, vagy is a 
végtárgyalási biróság, ezen állitás kinyomozása vé- 
gett vissza adá az actákat járásbiró I..... cz Antal 

Urnak. Ezen járásbiró ur, a helyett, hogy a be pa- 
naszolt paphoz az alábbi kérdések valamelyikét in- 

tézte volna u. m, 
a) Ha a község megvásárolta, akkor a köz- 

ségé és nem az öné ama birtok tehát, hogyan esik 
az, hogy a község mint tulajdonos a megvásárlott 
birtokot az eladó használatára hagyva, nem a köz- 

ség, hanem ön akadályoztatta meg állitólag eladó 

birtokost az eladottnak állitott főld használhatásában? 

b) Hogyan esik az, hogy a vásárló község az 
eladó Dirtokos ellen keresetet nem inditott, azért, 

*) Az e téren megjelenő czikkekért a szerk. csak a saj- 
Szerk: 

kergették, Ma a járásbiró I. Antal ur vizsgálati 

hogy az eladó birtokos, az eladott birtokot haszná- 
lat alá vette ? 

c) Hol a község felhatalmazása, a melynél- 

fogva ön bizatott volna meg, a föld további hasz- 

nálhatás végett átvételére, vagy annak megvédésére? 
d) Mikor és kik valának a község által meg- 

pizva a vásár megejtésére ? 
e) Hol a vásárról szóló egyezmény ? stb. Ezen 

kérdések helyett, beidézé a székhelyére a falunak 

egy részét kihaligatásra, és hogy bánt el az idézett 

tanukkal? Legelőször előállittatik a falusbiró Sstro- 

ján Tódor és kérdeztetik ilyeténképp : 
Néked tudnod kell, hogy a község homokkal 

meg, vagy is vissza vásárlotta azon földet is, a 

mely most kereset alatt van ugyé, hogy tudod, és ez 

igy van ? Ha megvásárolta volna a község — felele 
a biró — azt nékem tudnom kellene, de én egy ily 
vásárról mit se tudok. 

Ezen feleletre a járásbiró ur nagy orditások 
s kiábálás között felemelt fenyegető kezekkel a bi- 

rónak rohan, és szidalmazni kezdi, hogy miért nem 

mondja az igazat ? e 
A mit nem tudok, nem vallhatom, felelé a 

biró, a járásbiró urat heves követelésével vissza 

utalólag, mire a járásbiró még jobban felhevülve, a 
hivatal szolga után bögve, az irodát irnokával együtt 
oda, és a tanut egyedül hagyá. 

Mintegy félóra mulva visszatért a járásbiró 

ur irodájába, és a várakozó falusbirót meg riasztó- 
lag kérdé: Hát most bevallod-e az igazat? a biró 
maradott első vallomása mellett. Az irnok is vissza 
jöve, ennek valamit a jegyzőkönyvbe dictált, és azt 

a nélkül azonban, hogy a vallónak megmagyarázta 

volna a bejegyzett vallomást, keresztvonással alá- 

iratta és meghütelte. 

Az irodából az ambitusra vezető ajtó üveg 

ablakos, melyen keresztül látták és hallották a vá- 

rakozó tanuk a falusbirájokkal való bánást és ré- 

mülve várták a rák kerülendő sort. Hivatik tanu 

Juon Ráduly. . 

Belépte után reá riad a járásbiró ur szitko- 

zódás és kiábalás közt intézé hozzá a feleletet ma- 

gába tartalmazó kérdést, mire a meg ijedett tanu 

csak reszketéssel, lázba eséssel felelt, mert szólani 

nem tudott. 
Utánna következett Sofron Nyág. Ez a fő- 

tényre nem tudommal felelt. 

Másnap u. m. folyó hó 18-án a falusbiró be- 

jött hozzám, elbeszélve a történetet, és felkért an- 

nak bejelentésére, mit nemcsak tulajdon érdekem- 

be, söt inkább a közérdekért meg is tettem. Nem 

akarom a falusbiró commentárját elő sorolni, fenn- 

hagyván arról netalán tanu kihallgatásamkor 
elő s0- 

rolni, mire a falusbirót figyelmeztettem, de ezeket 

szavaiból idézni mégse mellőzhetem: még az ab- 

solutismus alatt hivataloskodó németek se bántak 

oly vadul velünk, mint mostan provisorius hivatal- 

nokaink; legalább soha se kényszeritettek hamis 

tanuság tételére a büntettesek kimentésére. 
Hozzám 

jövén Sofron Nyág mondá. Jaj uram. Az ablakon 

által hallottuk és láttuk a járásbiró ur dühöngését 

mit irtak, nékem meg nem ! 

nekülhessek. Biz én azt se tudom, 

be, és mire eskedtetett meg, me 

nem magyarázta; 

Hétfön folyó hó 19.én találam segesv 

ban a vén Juon Ráduly tannut, kit me 

dék, (már hallottam voltijedségé. öl) 

rom nap valál oda ? hát hogy 

meg van bolondulva, (nyebunyit). 

orditott reám, hogy reszketve felel 

mint lát:uk, hogy birónkal hogy bánik, att 

tunk, hogy mindnyájunkat becsukat, (bág 

haus), Hát azután mit felelél ? Tudom 

mire hüteltél meg ? hát azt honnan ti 

Azt mondják, hogy az 
tanuk feleletjökkel a járásbíró ur 
volna elégedve, és azért velök szé 
Erről meggyözödnem 
fogom. 

Ugy értesültem, hog 
ki akarnak hallgatni, kö 
tulajdonosi jogomat azo 
szon dolgosaimat csufos 

a biránk ellen, ám megvoltunk ijedve. Biz én —bár
 sóir: 

ha jól tudom a dolgot, még azt mondám, 
hogy mit 

se tudok, csak hogy ne hogy rám orditson, s me- 
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BÉCSI BÖRZE január 7-kén 1865. Átnézése A Biasini gyorskocsi indul: : 

s es t ? g g TTökéletes végeladás. ddov s 
A postával szembe gróf Rhédei János-ház alatti szeglet boltban lévő 

e FPÉRFIRUHA RAKTÁRBAN 

találtató mindennemű kész férfivuhák a beszerzési árnál jóval alább készpénzen el- 

adatnak, még pedig : Briaztol mellények 2 frt 50 krtól 4 frtig. Brisztol nadrá. 

gok 5 frttól 10 frtig. Markó zekék 9 frttől 18 frtig. Peruvien Atillák 14 írttól 
24 frtig. Téli prémes budák 18 frttól 50 frtig. Bánkbánok 16 frttól 25 frtig, 

Kolozsvártt, jannárhó 1865. 

A Pozsonyban megalakult Hungaria biztositóbank alólirt ügynöksége ezen- 
mnel köztudomássá teszi, hogy ezen hazai biztositó-intézet müködését, egyelőre 
a tüzkár elleni biztositási téran már megkezdvén, a nagyérdemü közönségnek 
ezennel felajánlja szolgálatát biztositások eszközlésére 

Has TŰZKÁROK ELLEN 
és pedig minden néven nevezendő épületekre, butorokra, gépekre áruk- 
és gabnakészletekre, valamint marha, fa, széna, szalma és más ily- 
nemti tárgyakra a megállapitott, elfogadható és tájékozás végett mindenkor 
megtekinthető feltételek mellett. 
A mezei termények, legyenek azok a mezőn, vagy csűrökben, tetszés sze- 
finti időre és a legolcsóbb dij mellett biztosithatók. 
Épületek rendesen egy évre lesznek biztositva, a ki azonban több évre 

biztosit, a biztositás tartamáboz arányositott dijelebgedésben részesül. 
üzkárok, vagy a biztositott épületeken történt megrongálások, melyek a 
segitség alkalmával történnek, avagy mentési költségek, a káreset megállapitása 
után azonnal kifizettetnek, Egyáltalában ezen hazai, uj biztositó intézet az ál- 

megalapitott intézvényeknél fogva, a nagyérdemű közönséget minden lehető 
kedvezményben részesitendi. 
Az intézetnek 2,000,000 osztr. é. frt-ból képzendő biztositéka, a biztosító 

feleknek megnyugtató kezességet nyujt arra, hogy a társaság elvállal kötele- 
zettségeit lehető leggyorsabban teljesitendi. 

A ,HUNGARIA biztositóbank főügynöksége 
Mohm Saándor. 

E n EEHKMEETHKE 

ésá) Növémyü d0-24) 

Matico-beföcskendés(Injection) és Matlco-tokocskák (Capseln), 
páfrisi gyégyszerész GRIMAULT és TÁRSÁTÓL, 
e rue de la Feuillade, 7 sz. 

B. 886. 12. 2. Uj gyógyszer, a peruai Matico-fa leveleiböl készitve, a magki- 
ömlés gyors és biztos gyógyitására, a belső részek megszorulása vagy meggyula- 
dása nélkül. Dr. Ricord s a párisi orvosok nagyobb része minden más gyógy- 
szerről lemondtak e gyógyszer megjelenése óta. A beföcskendés a betegség kelet 
kezésekor alkalmaztatik, a téhelyek pedig minden koros vagy avult esetekben hasz- 
náltatnak, a melyek t. i. a copaht, cubebae és más érez alapon készült beföcskendé- 

o 

. 

sek használatára nem akartak szünni. 
mu Raktár van az osztrák birodalom minden nagyobb városai gyógyszertáraiban. 

ga Kolozsvártt : VTOLFF J. gyógyszertárában kapható. = 

STEIN JÁNOS 
könyvkereskedésében Kolozsvártt, Harmath Józsefnél Tordán, Wit- 

tioh Józsefnél Maros-Vásárhelytt, Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, 
B 1 

os Domokosnál S. Szentgyörgyön, Vokál Jánosnál Nagyenye- 
den, Sindel Károlynál Brassóban kapható: 

g65-dik ésre. 
Szerkesztete K. PAPFP MIKLÓS. Ára I1 frt o. ért 

ki dor és Zoltán könyve. Elemi magyar Olvasókönyv. Mindkét 

nemü népiskolák I-ső és II-dik osztályainak számára irta Pánczél Fe- 

z. Tizenkét csinos fametszettel. Ára kemény kötésben 50 kr. 

hazai történelemből. Ifjuság számára. Szerkeszté Tánczos
 

Ára 50 kr. Díszkiadás, hat szinezett képpel. 1 ft 60 kr o. é. 

Adolf Virágfüzér és társas mulatságok, kérdések és 
számszerinti feleletekben. III-ik bővitett kiadás. Szép 

gszinezett boritékban 40 kr. 

HH-dliHi Kizeie 
mint ez jelenleg Erdélyben érvényes; minden a legujabb időig meg- 

jelent és még hatályban levő utólagos rendeletekkel, felvilágositó és uta- 
sitó jegyzetekkel ellátva. 

Irta Hilibi HALLER KÁROLY, 
a kolozsvári kir. jogakademián az átal. polg. törvénykönyv, váltó- és ke- 

reskedelmijog, csödrendtartás és az átalános bányatörv. h. tanára; az 
igazságügyi elmél. államvizsgálati bizottságnak tagja. 

Egy füzet ára 1 frt 80 kr oszt. értékben. 

Képek a természetből. A felserdült növendékeknek Vagner Ármin 
után felmutatja Kovácsi Antal. 10 kőnyomatu képpel. Ára 1 frt. 

Arany János kisebb költeményei. Második kiadás. A költő arczképével. 

Két rész egy kötetben. Díszkötésben 3 frt 60 kr. 

Róma és a római birodalom történetei. 
Lamé Fleury után magyaritá Szabó György, tanár. Két rész 

két kötetben 2 frt. 

Szúnnapi kirándulás Erdély nyugoti hegyei köze. 
Honunk ifjusága számára. Ita Ömpolyi. Öt tájképpel. 

Ára 80 kr o. é. 

HZHHDdbfeA HDAHLAHEBdDIL-. 
A kolozsvári jótékony nő-egylet javára. Ára 60 kr. 
Diszkiadás frt 60 kr. 

A Hiosziolamyi Hőlgyel. 
Történeti regény , két kötetben. Irta P. Szathmáry Károly. 

Ára 2 forint o. ért. 

Törtémelsmi györngyök. 
Gyüjté s betürendes sorba raká Kiss Mihály, unitárius esperes és árkosi 

pap Ara kemény kötésben 1 frt 60 kr. 

Melet tündérvilága vagy Szaif Züliázán szultán. 
Mráb rege. Aly bey után foditotta Orbán Balázs. Két rész egy kö- 

tetben kötve 2 frt. Díszkiadás, 4 könyomatu képpel, 3 frt. 

Származtató philosophia tanfoyama. 
Tanuló növendékeknek kézikönyvül, de egyszersmind tanultaknak is el- 

mélkedési tárgyul, azonban minden mivelt magyar embernek is érthető ol- 

vasmányul. 
Írta Mihályi Károly r. tanár a nagy-enyedi fötanodánál. 

Józsika Miklós Emlékiratai. I. Kötet. Gyermekkor. Ára 1 frt. 

Robinson Crusoe, élete és kalandjai. Angol után átdolgozva. A nép- 

számára. Ára 50 kr. Diszkötés 1 frt. 
Bock E. K. D-or. Az egésség négy könyve. A magyarnép szüksé- 

geihez alkalmazva, számos fametszettel: I. kötet. Az egészséges ember 

testi mivolta. II. kötet. A testi egészség fentartása. III. kötet. A beteg 

test ápolása. IV. kötet. Az ember szaporodása. 4 kötet ára 5 frt. 

A vegytan iskolája. Dr. Stöckhardt után dolgozta Berde Áron ter- 
mészettudományok tanára és a magy. tud. akademia I. tagja. Második 

átdolgozott kiadás. Ára 2 frt o. ért. 
Első kötet. Az egész tanfolyam első és második könyve. Ára 1 frt 40 kr. 

A Girondiak története. Irta Lamartine A, forditotta Jánosi Fe- 

rencz. Az egész munka 10 kötetben fog megjelenni, minden kötet ára 

1 frt. A két első kötet már megjelent. 
Ifj. Dumas Sándor. A Kameliás hölgy (Gantier Margit). Regény. 

2 kötet. Ára 1 frt. 
Hugó Viector, Egy halálra itéltnek utolsó napja. Francziából Zi- 

lahy Pál, 50kr. 
Kempelen Gyöző. Két úr. Regény. 4 kötet. 4 frt, 
Dr. Peregriny Elek. Átalános neveléstan. Ára 2 frt. 
Jókai Mór. Milyenek a nők? Elbeszélések. 2 köt. 2 frt. 

Bartalus István. Két dudás egy csárdában. Regény a magyar 

zenész életből. 2 köt. Ára 1 frt 50 kr. 

Magyar-mérmet Mepes ÁBCZE 
fekete képekkel 20 kr., szinezett képekkel 50 kr. 

ges fri mmegyesi Csag H frile? 
D-tor C. A. UTunderlich, Handbuch der PATHOLOGIE und THE- 

RAPIE. 2-te vermehrte Aufl. 4 Bánde 12 fl. ö. W. 

Tiz enmy es egy férj semm. 
Operette Suppé-tól. 

Potponrriii.. lífrt 92 kr. 
Franczia négyes, Pischingertől – 60 kr. 
Polka, Wittetől.. 40 ki. 

U 

Adott Tartott Adott Tartott kolozsvári levél- é cér indulásának s érkezésének tö 
1 e zsvári levél- zekérposta indulaásának s esenek. Kolozsvárról Nagy-Váradra vasárnap, kedden, csütörtököu és i 

Államadósság. ár. ár. Elsőbbségi kötvények. ár. ár. a kolozsvári levél- és s DoSsta á Nagy P, s szombaton déli 

öké her ka frtos — 80 20 Osztrák Lloyd 91 50 92- Indul a levélposta: Nagy Várádrél ebara héttén, szeredán, pénteken, vasárnap, a vonat 

5es metalligues. . 1 90 72 — Dunagőzhajózisi. 95 50 96 50 s éut déli 12 órakor. érkezte után. – Szállitási dij rt 40 kr. - 

1e n. 100 62 50 63 — k . 900 frank 116 - - Mevaronb s Kal neenkést sa érzkor, Kolozsvárról Brassóba keddsn és pénteken reggel 4 órakor. — Szállitási dij 

s3sidik évi teljes. . 100 ,156 25 156 78 Lomb.-velenczei. . . 105 frtos 111 50112 25 vely eló apomként di te ő órajton Tordáig 2 frt 10 kr, N.-Enyedig 4 frt 38 kr. K.-Fejérvárig 6 frt ő6 kr. Szászsebe. 

1839-dik , ötödrész. 100 155 75 156 25 Marosvásárhely fel naponk-nii d kovina- és ábal sig 7 nrt 8ő kr. Szebenig 10 írt 40 kr. Brassóig 18 frt. g 
? a Lengyelhon északkeleti részébe, ugy Bukovina- és Moldvába Sig ő . 

1854-dik teljes. . 100 38 25 88 75 Részvények. nengy eszakké ánya-é Brassóból N.-Szebenbe kedden és pénteken reggeli 3 órakor. 

ik el 7 Csernoviez felé, valamint Válaszút-, Dézs, Nagy-Bánya- és Beszter- a fe 

18d0-dik "teljes. . 100 ,94 40 94 50 Hitelintézet 200 frtos 176 90177 80 kerozére naponként ostéli 6 órakor. N.-Szebeuből Kolozsvárra szeredán és szombaton reggeli 8 órakor. 

1 T 2 bzökrész. I00 y dd vn Ió e Bankrészvér . . 186 -787 - Debreczen felé Zilahon és Szilágy-Somlyón át: N. Károlyra na- 1 vonalokon gyorslovak is kaphatók minden időtájban. 

záloglevelek Alsó-ausztr. esc.bank . b00 frtos ö87 - 689 - ponként délután 3 órakor. 
v ra vasár. k ütörtökön és szombaton délután 3 Alsó ausztr. mérő : vagy is két nagy véka. 2 

N i 50 Lloyd...B00 227 –229 Mocsra vasárnap, kedden, csütörtökön és szombaton 

emzeti bank 10 éves 5 102 - 10250 Dunagőzhajózás. . . 500 : 456 - 457 -órakor; egyéb naj okon esti 6 órakor. 
kisors. ezüst.. 50, 93 75 91 — eozet kyéb atp e Tiszt : Török2 

. t . ;54 89 20 89 30 Pesti lánczhid. . 500 , B353 — 3586 - Kolozsra kedden, csütörtökön és szombaton déli 12 órakor. Erdélyi Feszte Rozs. Árpa. Zab. réröke 

Északi vasút . . 1000 184 80[185 90 
t 

all. hit, int. osztr. ért.. . 4%, 783 - 73 50 a z É i levélposta : neaera0 si To] es gy lom, 500 , 203 – 205 60 rkezik a levélposta : 
Melotózé. jegy 100 100 — e ? vraa Magyarhon- és kültöldről, névszecint : Bécsből, estrak t piaczi árak : krajcezárokban. 

B gyugati , 3185 25135 - Szegedről, Temesvárról, Aradról, N.-Váradrol naponként 2-3 óra tájban. 3241 160 64 240 10 

Foldtehermentesitési köte- Tiszai , 00 Szeben felől, Brassóból, M. Vásárhelyről, Aprudbányáról, Zalath- esztereze d eg 332 186-162 192-162 96-88 392 14 

lezvények. Váltók (devisek) náról, Temesvárról és Tordáról naponként reggeli 8-9 óra ö .Dézs - 27. 280-280160-260 80-80 180-180 12 

-es magyarországi . 100 frtos 73 2ő T4 — x A Csernovicz felől jövő s ezzel egyesült nagy-bányai le-él- Kkejérvár decemb. 31. 348-338 200-280 1830–120160-150 11 

érdélyi . 100 71 78 72 - három hóna pra. posta naponként reggeli 6 órakor. M.-Vásárhely 29. 320-166 186-180 80 212 10 

i, ahorvát..100 „z72 25 v2 Tő Debreczen felől Sz.-Somlyón át naponként reggeli 6 órakor. N.Enyed 20, 360-330 260-320 120-90 160 11 

k Augsburg 19p dh német fr. 4,%, 97 35 97 á6 Mocsról naponként reggeli 6 órakor. ztostvér jn 2. 250-240 140-120 — 100-90 160–140 12 

Sorsjegyek. reaká ok ke k 3%y a ó0 Kolozsról kedden, csütörtökön, szombaton délelőtt 10 órakor. Salrtoabe 31. 360-300 220-200 - 180-124170-160 10 

Hitelintézeti .. 100 frtos 125 28 125 75 Hambburg rnkmark .. zaye 85 g H 1 Sz. Régen 29, 340-300 200-7180 148-140 80-70 260-170 13 

Dunagőzhajózási 00 , an Tő sé B aip eterlinő av Mátgs ká A szekérposta indul: Mszben 19. 378-320 218–200 - 127-113240—218 11 
Tes00 , 100.108- is 1 rank.... 45 95 Bécs, Pest és Nagy-Várad felé nepebfnt olreta erakor Sz. Udvarhely , 20. 400 200 e 85 300 11 

Eszterházy h .40 100 —102 — Szebenbe és Brassóba stb. naponként d. u. 5 órakor. : 346—280186-175]134-130 96-90 160-50 12 

m rerszen 2 Pénznemek. Maros-Vásárhelyre naponként d. u. 5 órakor. Torda decemb- a 
falm ... 40 ,31 50 32 y pos lt eméji 8 ere z z 

- . m e a ee — Beront, sléne lásn Csernoviczra, Férzterezéré Pézate Mapom nk estéli órakor. Gabonaár Kolozsvártt jan. 5-kén 1865. 

k enols 40 " a7 ző a7 Tö eoma, 6 Taó s04s A szekérposta érkezik : (Bécsi mérője osztrák értékben.) 
t. Genois.... ? .- - x - 

udai. 40 , 285 50 26 - Napoleonsdor...... 9 269 261, Bécs, Pest és Nagy-váradról meronkenb katt ra z. Tisztabúza 2 frt 80 kr. Elegybúza 2 frt 24 kr. Rozs 1 frt 60] 

s ote mkenlekelte vvvike veri telyesikek zegy ev p,0 Föet r, Árpa fit — Kr Zab — ft 8b kr. Törökbúza 1 frt 90 kr. 
aldstein. .... 5 7 orosz pénztár: t 72, Vásá a g akor. - 

Keglevieh 10 4 14 50 Epet a -..14, 25 114 75 Csernoviczról s Beszterczéről naponta reggeli 6 órakor. Pityóka - fit – kr. Marhahús a 13 kr. 

[ 
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l 2. 

MENT EITA A Ál ló Nyilvános köszönet. 
kzé 1Alálallos i (10) a-3) 10 Alólirott felhiva érzi magát a 

HHNdAH?HA 
biztositó-banknak nyilvános köszönetet sza- 
vazni, azon pontos és gyors eljárásért, me- 
lyet a bank, a nála biztositva volt széna 
tüzvész által történ károm kifizetésében 
gyakorolt. B) (2-8) 

Rossmann Jankó, 
Hidalmáson. 
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mrogxerfommaooez 
tagyA (12-49) 
Alólirt ön magán valamint betegein 

sok év folytán tapasztalta, melyszerint fog 
orvos POPP J. G. ur anatherin száj- 
vizet nem csak a száj kellemetlen szaga 
ellen; hanem a fogak tisztasága és ép fen- 
tartására is a legjobb szerül szolgál 

Bécs, julius 4 én 1863. 

SCHÁFFER ÁGOSTON lovag, 
orvos-tudor, és a bécsi orvosi-kar tagja 

F 
(v Eladló máz. (e-3) 
A külmonostor utczában 173 és 174 

sz. alatti telek, a rajta lévő épü- 
k letekkel együtt, szabad kézből örök 
áron eladó. 

Értekezhetni a tulajdonosnövel a fent 
irt szám alatt. 

(9 Iirdetmény. - 
Marosvásárhely és Sz.-Régentől 2 

órányi távolságra egy terjedelmes jószág, 
hozzá tartozó 6 kövü malommal együtt 
bérbe kiadó. 

Értekezhetni iránta Lázar József 
kalap kereskedésében Kolozsvártt. 

() SzB) 
Haszonbéri hirdetés. 

925 holdból álló jószág, udvarház- 

zal, gazdasági épületekkel, terjedelmes ker- 

tekkel, luczernással, Szamosujvártól 3 órá- 

nyira a Marosvásárhelyre vezető országút 
mellett Noszoly helységében haszon- 
bérbe kiadó. 

Értekezhetni a haszoubéri feltételek 
iránt Kolozsvártt belső-középutcza 459 sz. 

ez
 

alatt özv. Schilling Jánosnéval. 

Nyomatott az ev. ref, főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz.) 


